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العربية

تهانينا لقيامك بعملية الشراء، وأهلاً بك في Philips! للاستفادة الكاملة من الدعم الذي 
.www.philips.com/welcome قم بتسجيل المنتج في ،Philips تقدمه

هام  1
إليها مستقبلاً. للرجوع  به  دليل المستخدم هذا بعناية قبل استخدام الجهاز، واحتفظ  اقرأ 

• تحذير: لا تستخدم هذا الجهاز بالقرب من الماء. 	
• إذ إن قربه 	 عند استخدام الجهاز في الحمام، افصل الطاقة عنه مباشرةً بعد استخدامه 

من الماء يشكل خطراً حتى عندما يكون متوقفاً عن التشغيل.  
• مِرشّة 	 بالقرب من حوض الاستحمام، أو  تحذير: لا تستخدم هذا الجهاز 

الاغتسال، أو الِمغسلة أو أي أوعية أخرى تحتوي على ماء.
• الهواء لتجنب حدوث صدمة 	 أي أجسام معدنية في شبكات  لا تدخل 

كهربائية.
• الهواء أبداً للانسداد.	 لا تعرضّ شبكات 
• الفولتية 	 تتوافق مع  إليها على الجهاز  الفولتية المشار  أن  قبل توصيل الجهاز، تأكد 

المحلية.
• الدليل.	 المبين في هذا  لا تستخدم الجهاز لأي غرض آخر غير 
• أو 	 الجافة  المثال الأقمشة  الصناعي، على سبيل  لا تستخدم الجهاز على الشعر 

الحيوانات.
• دون مراقبة.	 أبداً من  تتركه  الطاقة، لا  عند توصيل الجهاز بمقبس 
• الطاقة عن الجهاز بعد الاستخدام. 	 دائماً بفصل  قم 
• أو لا توصي بها 	 أجزاء من أي شركة مصنعة أخرى  أو  أبداً أي ملحقات  لا تستخدم 

إلى  النوع  أجزاء من هذا  أو  يؤدي استخدام ملحقات  Philips على وجه الخصوص. قد 
إبطال الضمان.

• الرئيسي حول الجهاز. 	 الطاقة  لا تقم بلف سلك 
• إذا كان سلك الطاقة الرئيسي تالفاً، فيجب استبداله من قبل Philips أو مركز خدمة 	

مخوَّل من قبل Philips أو أشخاص مؤهلين لتجنب أي خطر.
• يبلغون 8 أعوام وما فوق استخدام هذا الجهاز فضلاً عن 	 الذين  يمكن للأطفال 

الأشخاص الذين يعانون نقصاً في القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية أو أولئك 
الذين تنقصهم الخبرة أو المعرفة، في حال تم الإشراف عليهم أو إعطاؤهم إرشادات تتعلق 
باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم المخاطر المرتبطة به. يمنع الأطفال باللعب بالجهاز. لا 

يجب على الأطفال القيام بالتنظيف أو أعمال الصيانة من دون مراقبة.
• الكهربائية 	 الدارة  المتخلّف )RCD( في  التيار  بتركيب جهاز  لحماية إضافية، ننصحك 

التي تزودّ الحمام بالطاقة. على جهاز RCD أن يكون مزودّاً بتيار تشغيل متخلّف 
مصنف لا يزيد عن 30 مللي أمبير. اطلب نصيحة المثبّت.

• الطاقة عن 	 تلقائياً في حال فرط الإحماء. قم بفصل  التشغيل  يتوقف الجهاز عن 
الجهاز ودعه يبرد لبضع دقائق. وقبل إعادة تشغيل الجهاز، تحقق من الشبكات للتأكد 

من خلوها من الزغب والشعر وغير ذلك.
• أن تحفظه.	 يبرد الجهاز قبل  انتظر حتى 

]A[ ديسيبل Lc = 78 :مستوى الضجيج

)EMF( الكهرومغناطيسية الحقول 
الكهرومغناطيسية )EMF(. يعُد هذا  بالحقول  المعايير كافةً الخاصة  يتوافق هذا الجهاز مع 

الجهاز آمناً إذا تم استخدامه بشكل صحيح ووفقاً للإرشادات الواردة في دليل المستخدم 
هذا، وذلك بحسب الدلائل العلمية المتوافرة اليوم.

البيئة  
انتهاء فترة عمله،  العادية عند  المنزلية  النفايات  لا تتخلص من الجهاز مع 
بل يجب تسليمه إلى مركز تجميع رسمي لإعادة تدويره. عند قيامك بذلك، 

تساهم في المحافظة على البيئة.
 

لتجفيف شعرك   2
قم بتوصيل مأخذ التوصيل بمقبس وحدة تزويد بالطاقة.  1

( بحسب طلبك قم بضبط مفتاح تيار الهواء )  2

الحرارة والسرعةالإعداد لـ:درجة  يصلح 

تجفيف سريعتيار هواء ساخن وقوي

تجفيف الشعر على درجة حرارة حرارة تجفيف مثالية
منظمة وثابتة على 55 درجة مئوية 
وذلك لحماية الشعر من فرط الإحماء

تعديل تسريحة شعركتيار هواء بارد ولطيف

حوّل إلى  لإيقاف تشغيل الجهاز.  3

بعد الاستخدام:

قم بإيقاف تشغيل الجهاز وبفصل الطاقة عنه.  1
ضعه على سطح مقاوم للسخونة حتى يبرد.  2

اعمد إلى تنظيف الجهاز بواسطة قطعة قماش رطبة.  3
احفظ الجهاز في مكان آمن وجاف، وخالٍ من الغبار. يمكنك أيضاً تعليقه بواسطة حلقة   4

.) التخزين )

والخدمة الضمان   3
إذا واجهتك أي مشكلة، فيرجى  أو  أو مثلاً إلى استبدال ملحق  إلى معلومات  إذا احتجت 

زيارة موقع Philips على ويب www.philips.com أو الاتصال بمركز خدمة المستهلك 
التابع لـ Philips في بلدك )يمكنك إيجاد رقم الهاتف في نشرة الضمان العالمية(. في حال 
زيارة موزعّ منتجات Philips المحلي. بلدك، يرجى  عدم وجود مركز خدمة للمستهلك في 
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